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Proposition de loi visant à instaurer une
différenciation des cartes d'identité
des mineurs en fonction de la tranche
d'âge à laquelle ils appartiennent

Wetsvoorstel tot het instellen van een
differentiëring van de identiteitskaar-
ten van minderjarigen naar gelang van
de leeftijdsgroep waartoe zij behoren

(Déposée par Mme Christine Defraigne) (Ingediend door mevrouw Christine Defraigne)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La présente proposition de loi reprend le texte d'une
proposition qui a déjà été déposée au Sénat le 14 août
2008 (doc. Sénat, no 4-895/1 - 2007/2008).

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van een
voorstel dat reeds op 14 augustus 2008 in de Senaat
werd ingediend (stuk Senaat, nr. 4-895/1 - 2007/2008).

De nombreuses législations organisent la vie en
société différemment selon que l'on soit mineur ou
adulte. Lorsqu'il convient de présenter sa carte
d'identité à une autorité, par exemple l'administration
communale ou encore les polices fédérales ou locales,
il n'y a bien entendu aucune difficulté ou atteinte à la
vie privée à présenter les documents d'identité et plus
particulièrement la carte d'identité.

Heel wat wetten organiseren het maatschappelijk
leven anders al naargelang men minderjarig of
volwassen is. Het tonen van identiteitspapieren en
met name van de identiteitskaart aan een overheid,
bijvoorbeeld aan het gemeentebestuur of aan de
federale of lokale politie, doet vanzelfsprekend geen
enkel probleem rijzen en impliceert geenszins een
schending van de privacy.

Par contre, les organisateurs d'événements, des
propriétaires d'établissements commerciaux ou de
détente (boîte de nuit, lunapark, cinéma, etc.) peuvent,
en vertu de certaines dispositions légales ou régle-
mentaires, être amenés à vérifier l'âge de leurs clients
ou consommateurs, sans pour autant être habilités à
exiger de l'intéressé qu'il montre sa carte d'identité.
Cela leur occasionne souvent bien des difficultés.

Organisatoren van evenementen, eigenaars van
handels- of ontspanningsgelegenheden (dancing, luna-
park, bioskoop, enzovoort) kunnen krachtens bepaalde
wets- of reglementsbepalingen ertoe genoopt zijn de
leeftijd van hun klanten of consumenten te controle-
ren, zonder dat ze daarom bevoegd zijn om van de
betrokkene te eisen dat hij zijn identiteitskaart toont.
Dat levert hun vaak heel wat problemen op.

L'auteur de la présente proposition de loi propose
donc de différencier la carte d'identité des mineurs
suivant la tranche d'âge du détenteur. Ce simple
changement faciliterait grandement la vie et les
contrôles de ceux qui doivent les réaliser. Cet âge
étant généralement fixé à seize ans, il est donc
intéressant de prévoir la possibilité d'organiser une
différenciation des cartes d'identité des mineurs par
l'apposition de signes distinctifs en fonction de la
tranche d'âge des intéressés. Ce signe sur ledit
document permettrait, lors de la présentation de la

De indiener van onderhavig wetsvoorstel stelt dus
voor de identiteitskaart van de minderjarigen te
differentiëren naar gelang van de leeftijdsgroep van
de houder. Die eenvoudige verandering zal het leven
en de controles van hen die ze moeten uitvoeren in
hoge mate vereenvoudigen. Aangezien de te contro-
leren leeftijd meestal zestien jaar is, is het interessant
in de mogelijkheid te voorzien om de identiteits-
kaarten van de minderjarigen te differentiëren, door er
een teken op aan te brengen waardoor men de
leeftijdsgroep van de betrokkenen kan onderscheiden.
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carte d'identité, d'identifier rapidement la catégorie
d'âge de la personne, sans qu'il soit nécessaire de lire
les éléments y afférent.

Dankzij dat teken op het vermelde document kan men,
wanneer de identiteitskaart wordt getoond, snel zien
tot welke leeftijdscategorie de persoon behoort, zonder
dat het nodig is de betreffende gegevens te lezen.

Christine DEFRAIGNE.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Dans l'article 6 de la loi du 19 juillet 1991 relative
au registre de la population, aux cartes d'identité, aux
cartes d'étranger et aux documents de séjour et
modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un registre
national des personnes physiques, il est inséré un
paragraphe 7/1, rédigé comme suit :

In artikel 6 van de wet van 19 juli 1991 betreffende
de bevolkingsregisters en de identiteitskaarten en tot
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling
van een Rijksregister van de natuurlijke personen
wordt een paragraaf 7/1 ingevoegd, luidende :

« § 7/1. — Le Roi peut prévoir l'apposition de
signes distinctifs sur les cartes d'identité des personnes
mineures en fonction de la tranche d'âge à laquelle
elles appartiennent. »

« § 7/1.— De Koning kan voorzien in het aanbren-
gen van kentekens op de identiteitskaarten van
minderjarige personen waardoor de leeftijdsgroep
waartoe zij behoren, kan worden onderscheiden. »

1er septembre 2010. 1 september 2010.

Christine DEFRAIGNE.
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